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Informação Regulatória 

Informação FCC (Comissão Federal de Comunicações 

Tenha em conta que alterações ou modificações que não sejam expressamente 
aprovadas pela parte responsável pela conformidade podem anular a legitimidade do 
utilizador para trabalhar com o equipamento. 

Conformidade com FCC: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os 
limites para um dispositivo digital de Classe A, de acordo com a parte 15 das Regras da 
FCC. Esses limites foram criados para garantir uma proteção razoável contra 
interferências prejudiciais numa instalação comercial. Este equipamento gera, usa e 
pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado de acordo com 
as instruções, pode causar uma interferência prejudicial às comunicações de rádio. A 
utilização deste equipamento numa área residencial pode causar interferência 
prejudicial, sendo que neste caso o utilizador deverá corrigir a interferência por sua 
própria conta e risco. 

Condições FCC 

Este dispositivo está em conformidade com a parte 15 das regras da FCC (Comissão 
Federal de Comunicações). O funcionamento está sujeito às seguintes duas condições: 

1. Este dispositivo não pode causar qualquer interferência nociva. 

2. Este dispositivo deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo uma 
interferência que possa causar funcionamento indesejado 

Declaração de Conformidade da UE 

Este dispositivo e - se aplicável - também os acessórios fornecidos, 
possuem a inscrição "CE" e, como tal, estão em conformidade com os 
padrões europeus harmonizados aplicáveis listados na Diretiva EMC 
2014/30 / EU, a Diretiva RoHS 2011/65 / EU. 

2012/19/EU (diretiva WEEE): Os produtos marcados com este símbolo não 
podem ser descartados como lixo municipal indiferenciado dentro na 
União Europeia. Para uma reciclagem adequada, devolva este produto ao 
seu fornecedor local ao adquirir um equipamento novo semelhante ou 

descarte-o em pontos de recolha apropriados. 

2006/66 / EC (diretiva de bateria): Este aparelho possui uma bateria que 
não podem ser descartada como lixo municipal indiferenciado dentro na 
União Europeia Consulte a documentação sobre o produto para informação 
mais específica sobre a bateria. A bateria está marcada com este símbolo, 

que também pode incluir letras para indicar cádmio (Cd), chumbo (Pb) ou mercúrio (Hg). 
Para a reciclagem adequada, devolva a bateria ao seu fornecedor ou entregue-a num 
ponto de recolha designado.  
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Em conformidade com a norma canadiana ICES-003 

Este produto está em conformidade com os requisitos CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A).  

Atenção: 

Este é um dispositivo de classe A. Num ambiente doméstico, este produto pode causar 
interferência de rádio, caso em que o utilizador poderá ser obrigado a tomar as medidas 
adequadas.  

 



 

ECAMIP701·Guia Rápido 

 

Normas de Segurança 

Estas instruções visam assegurar que o utilizador usa o aparelho corretamente, evitando 
situações de perigo e danos materiais. 

A medida de precaução é dividida em"Alertas" e "Advertências": 

Alertas: Ignorar qualquer um dos alertas pode causar sérios danos ou até a morte. 

Advertências: Ignorar qualquer uma das advertências pode causar acidentes ou danos 
no equipamento. 

 

 

 

 

 

 

 

Alertas 

Leis e Regulamentos 

O dispositivo deve ser usado em conformidade com as leis locais, regulamentos de 
segurança elétrica e regulamentos de prevenção de incêndio.  

Segurança Elétrica 

ATENÇÃO: Para reduzir o risco de incêndio substitua o fusível apenas por outro do 
mesmo tipo e classificação. 

Este equipamento deve ser instalado incorporado ao UPS de modo a evitar o risco de 
reinicialização. 

Pilha 

Este equipamento não deve ser usado em locais onde seja frequente e presença de 
crianças. 

ATENÇÃO: Há risco de explosão se substituir a pilha por outra que não seja do mesmo 
tipo. 

A substituição inadequada da bateria por outra de tipo incorreto pode anular alguma 
proteção (por exemplo, no caso de alguns tipos de pilhas de lítio). 

Não deite a pilha no fogo ou num forno quente, nem esmague ou corte mecanicamente 
a pilha, o que pode resultar numa explosão. 

Não deixe a bateria num ambiente com uma demasiado alta visto que tal pode resultar 
em explosão ou fuga de líquido ou gás inflamável. 

Não sujeite a bateria a uma pressão de ar extremamente baixa visto que tal pode 
resultar em explosão ou fuga de líquido ou gás inflamável. 

Descarte as pilhas usadas segundo as instruções. 

  

Alertas Siga estas 
normas de 
segurança para 
evitar danos graves 
ou até a morte. 

Advertências Respeite 
estas advertências de 
modo a evitar possíveis 
ferimentos ou danos 
materiais. 
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A utilização ou substituição inadequada da pilha pode resultar em risco de explosão. 
Substitua-a apenas por outra igual ou de tipo equivalente. Descarte as pilhas usadas 
segundo as instruções indicadas pelo fabricante das mesmas. 

Advertências 

Prevenção de Incêndio 

Não deve ser colocada sobre o equipamento nenhuma fonte de chama viva, como por 
exemplo, velas acesas. 

A porta de série do equipamento é usada apenas para depuração. 

Superfície Quente 

ATENÇÃO: Peças quentes! Pode queimar os dedos ao manusear as peças. 

Este autocolante visa alertar para o facto de que o item marcado pode 
estar quente e não deve ser tocado sem os devidos cuidados. Aguarde 
meia hora após desligar o aparelho e antes de tocar nas peças.  

O dispositivo com este autocolante deve ser instalado num local de acesso restrito. O 
acesso deverá ser limitado a técnicos ou por utilizadores que tenham sido instruídos 
sobre os motivos das restrições aplicadas ao local e sobre os cuidados que devem ser 
tomados. 

Instalação 

Instale o equipamento respeitando as instruções referidas neste manual. 

De modo a evitar acidentes, este equipamento deve ser fixado com segurança ao 
teto/parede respeitando as instruções de instalação.  

Certifique-se de que existe espaço suficiente para instalar o aparelho e os acessórios. 

Certifique-se de que a parede é robusta o suficiente para suportar pelo menos 8 vezes o 
peso do aparelho e dos acessórios de montagem. 

Tenha a certeza de que desligou a corrente antes de ligar cabos, instalar ou desmontar o 
aparelho. 

Transporte 

Coloque o aparelho na embalagem original, ou outra semelhante, sempre que o 
transportar. 

Não deixe cair o aparelho nem o sujeite a impactos fortes. 

Fonte de Alimentação 

A fonte de alimentação deve atender aos requisitos limitados de fonte de alimentação 
ou PS2 de acordo com a norma IEC 60950-1 ou IEC 62368-1. 

Consulte a etiqueta do dispositivo para saber qual a fonte de alimentação standard. 
Certifique-se de que sua fonte de alimentação é compatível com o dispositivo. 

Use um adaptador de corrente fornecidos por fabricantes qualificados. Recomendamos 
que tenha um adaptador de corrente independente para cada dispositivo, pois a 
sobrecarga do adaptador pode causar superaquecimento ou até risco de incêndio. 
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Sistema de Segurança 

Não se esqueça que tem a responsabilidade de definir todas as palavras-passe e outras 
configurações de segurança relativas ao dispositivo e guardar seu nome de utilizador e 
palavra-passe. 

Manutenção 

Se o dispositivo não funcionar corretamente, contacte o seu fornecedor ou o centro de 
assistência mais próximo. Não assumiremos qualquer responsabilidade por problemas 
causados por qualquer reparação ou manutenção não autorizada. 

Alguns componentes do dispositivo (por exemplo, condensador eletrolítico) requerem 
substituição regular. A vida útil média pode variar, portanto, recomenda-se uma 
inspeção periódica. Contacte o seu fornecedor para mais informação. 

Limpeza 

Use um pano seco e macio para limpar as superfícies interior e exterior. Não use 
detergentes alcalinos. 

Ambiente de Funcionamento 

Quando estiver a usar qualquer equipamento a laser, certifique-se de que a lente do 
dispositivo não fica exposta ao feixe de laser, caso contrário esta pode queimar. 

Não aponte a lente para o sol ou qualquer outra luz intensa. 

Para evitar a acumulação de calor, é necessária uma boa ventilação para conseguir um 
ambiente de funcionamento adequado. 

NÃO exponha o dispositivo a ambientes extremamente quentes, frios, empoeirados, 
corrosivos, salinos-alcalinos ou húmidos. Para requisitos de temperatura e humidade, 
consulte as especificações do dispositivo. 

NÃO exponha o aparelho a radiação eletromagnética elevada. 

Iluminador 

Certifique-se de que não existe nenhuma superfície refletora na proximidade da lente. A 
luz do dispositivo pode refletir de volta para a lente, causando reflexo. 

O feixe de luz a uma distância de 200 mm é classificado como pertencente ao Grupo de 
Risco 1 (RG1). É possível que este produto emita radiação óptica perigosa. NÃO olhe 
diretamente para a fonte de luz. Pode causar danos oculares. 

Se não tiver proteção para os olhos ou se esta não for adequada, acenda a luz apenas a 
uma distância segura ou na área que não esteja diretamente exposta à luz durante a 
instalação ou manutenção do dispositivo. 
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Emergência 

Se sair fumo, algum odor ou ruído do dispositivo, desligue-o imediatamente, desconecte 
o cabo de alimentação e entre em contato com o serviço de assistência.  

Sincronização da Hora 

Configure a hora do dispositivo manualmente para o primeiro acesso se a hora local não 
estiver sincronizada com a da rede. Visite o dispositivo através do navegador da 
web/software de cliente e vá para o interface de configuração da hora. 
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1 Visão Geral 

1.1 Visão Geral da Câmara Speed Dome 

A câmada de rede speed dome existe em três tipos: 

⚫ N4xxx Series 

⚫ Série N4xxxI (IR) 

⚫ Série N5xxxI (IR) 

Observação: 

As figuras abaixo são apenas ilustrativas, referem-se ao produto atual como o padrão. 

1.1.1 Visão geral da Câmara Speed Dome da Série N4xxx 

 
Figura 1- 1 Visão geral da Câmara Speed Dome da Série N4xxx  
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1.1.2 Visão geral da Câmara Speed Dome da Série N4xxxI (IV) 

 
Figura 1-2 Visão geral da Câmara Speed Dome da Série N4xxxI (IV) 

1.1.3 Visão geral da Câmara Speed Dome Série N5xxxI (IV) 

 
Figura 1-3 Visão geral da Câmara Speed Dome da Série N5xxxI (IV) 
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1.2 Interfaces dos Cabos 

Os interfaces dos cabos da câmara speed dome são mostrados em 0. Os cabos são 
distinguidos por diferentes cores. Consulte as etiquetas agarradas aos cabos para 
melhor identificação. 

Notas: 

⚫ Os cabos variam conforme os diferentes modelos de câmara speed dome. 

⚫ Certifique-se de que a câmara está desligada antes de ligar os cabos. 

Network Cable

Audio Cable

Alarm Cable

Video Cable

RS-485 Cable

Power Cord

 
Figura 1-4 Interfaces dos Cabos 
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2 Instalação 

Antes de iniciar: 

Verifique o conteúdo da embalagem e confirme se o dispositivo está em perfeitas 
condições e se não falta nenhuma peça. 

Notas: 

⚫ Não toque na cúpula diretamente com a mão. Caso contrário a imagem poderá ficar 
desfocada. 

⚫ Não ligue a câmara à corrente até a instalação estar concluída. Para garantir a 
segurança pessoal e do equipamento, todos os passos para instalação devem ser 
dados com a fonte de alimentação desligada.  

⚫ Não arraste a câmara speed dome com os cabos à prova d'água; caso contrário, a 
impermeabilidade poderá ficar comprometida. 

 
Figura 2-1 Não Arraste os Cabos 

2.1 Instalar a Câmara Speed DomeSérie N4xxx  

2.1.1 Montagem no Teto 

Notas: 

⚫ A altura do espaço acima do teto deve ser superior a 250 mm. 

⚫ A espessura do teto deve situar-se entre os 5 mm e os 40 mm. 

⚫ O teto deve ser robusto o suficiente para suportar mais de quatro vezes o peso da 
câmara e dos respetivos acessórios. 

Passos: 

1. Desmonte a câmara speed dome. 

1) Desaperte os três parafusos e retire a cúpula. 

2) Remova a tampa protetora da lente, a esponja e o adesivo. 
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Protective Foam

Protective Sticker

Bubble

 
Figura 2-2 Desmonte a Câmara Speed Dome. 

2. Instalar o cartão de memória. 

Memory Card Slot 

 
Figura 2-3 Ranhura para Cartão de Memória 

3. Faça os furos para os parafusos no teto. 

1) Fixe o molde de furação ao teto onde deseja instalar a Câmera Speed Dome. 

2) Corte um buraco e faça os furos para os parafusos conforme o modelo de 
furação. 

Observação: 

± 2 mm do diâmetro do círculo é tolerável. 

4. Instalar os Parafusos de Alternância 

1) Retire apenas o parafuso do conjunto. 

2) Insira os parafusos nos furos existentes na câmara conforme mostra em 0. 
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Toggle Bolt Holes

 
Figura 2-4 Furos para Parafusos de Alternância 

3) Faça rodar os parafusos no interior do furos. 

4) Instale os parafusos de alternância novamente conforme mostra em 0. 

Toggle

Bolt

 
Figura 2-6 Instalar os Parafusos de Alternância 

5. Instale a câmara speed dome no teto. 

1) Alinhe os parafusos de alternância com os furos dos parafusos no teto. 

2) Empurre a câmara contra o furo de montagem no teto. 

3) Rode os parafusos novamente. O botão giratório rodará automaticamente para 
baixo para fixar a Câmara Speed Dome ao teto. 

Ceiling

Toggle

 
Figura 2-6 Instale a Câmara Speed Dome no Teto 
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4) Fixe a cúpula da câmara speed dome com os três parafusos como pode ver em 
0. 

Screws

 
Figura 2-7 Fixar a Cúpula 

6. Encaminhe os cabos através do teto. 

7. Remova a película protetora da cúpula assim que terminar a instalação. 

2.2 Instalar a Câmara Speed Dome Série N4xxxI (IR) 

2.2.1 Montagem na Parede 

Notas: 

⚫ Numa parede de cimento terá de usar o parafuso de expansão para fixar o suporte. 
O orifício de montagem do tubo de expansão na parede deve estar alinhado com o 
orifício de montagem no suporte. 

⚫ Para parede de madeira, pode simplesmente usar o parafuso auto-roscante para 
fixar o suporte. 

⚫ Certifique-se de que a parede é robusta o suficiente para suportar mais de oito 
vezes o peso da Câmara Speed Dome e dos acessórios. 

⚫ O suporte 0 é o suporte recomendado para esta série de câmaras speed dome e é 
necessário um adaptador pendente se escolher qualquer outro suporte. A dimensão 

do adaptador pendente é G1 
1
2 . 

Passos: 

1. Instale o cartão de memória. 

1) Desaperte os parafusos da tampa traseira e retire a tampa. 

2) Alinhe o cartão de memória com a respetiva ranhura e introduza-o. 
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Loosen four screws

Memory Card Slot  
Figura 2-8 Ranhura do Cartão de Memória 

3) Volte a colocar a tampa traseira e aperte os parafusos. 

2. Instale o suporte. 

1) Tire o suporte e os parafusos da embalagem conforme mostra em 0. 

 
Figura 2-9 Suporte de Montagem à Parede 

2) Faça quatro furos para parafusos na parede de acordo com a furação do suporte 
e, em seguida, insira quatro parafusos de expansão M8 nos furos de montagem. 

3) Fixe a junta e o suporte à parede alinhando os quatro furos dos parafusos no 
suporte com os quatro parafusos de expansão na parede. 

4) Fixe o suporte com as quatro porcas sextavadas e anilhas. 

 
Figura 2-10 Fixe o Suporte 

3. Instale a câmara speed dome no suporte. 

1) Prenda as duas pontas do cordão de segurança na câmara Speed Dome e no 
suporte, respectivamente, conforme se mostra em 0. 
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Figura 2-11 Cordão de Segurança 

2) Faça passar os cabos pelo suporte e ligue os cabos correspondentes. 

3) Desaperte os dois parafusos do suporte. 

4) Alinhe a câmara Speed Dome com o suporte e faça-a girar firmemente no 
suporte. 

5) Aperte os dois parafusos com a chave para fixar a câmara e o suporte. 

 
Figura 2-12 Fixar a câmara Speed Dome 

4. Remova a película protetora da cúpula assim que terminar a instalação. 

2.2.2 Montagem no Teto 

Observação: 

⚫ A altura do espaço acima do teto deve ser superior a 250 mm. 

⚫ A espessura do teto deve situar-se entre os 5 mm e os 40 mm. 

⚫ O teto deve ser robusto o suficiente para suportar mais de quatro vezes o peso da 
câmara e dos respetivos acessórios. 



 

ECAMIP701·Guia Rápido 

 

Passos: 

1. Instalar o Cartão de Memória 

Observação: 

Consulte o passo 1 da Secção 2.2.1 Montagem na Parede. 

2. Faça os furos no teto. 

1) Fixe o molde de furação ao teto, no local onde pretende instalar a câmara speed 
dome. 

2) Corte um orifício e faça os furos para os parafusos de acordo com o molde de 
furação. 

Observação: 

± 2 mm do diâmetro do círculo é tolerável. 

3. Faça passar os cabos pelo teto para a Câmara Speed Dome. 

4. Instale o suporte na câmara. 

1) Coloque o suporte embutido na Câmara Speed Dome respeitando a direção da 
seta mostrada em 0 . 

2) Rode e aperte os parafusos do suporte para fixar o suporte à câmara. 

Three Screws

 
Figura 2-13 Instale o Suporte. 

5. Instale a câmara speed dome no teto. 

1) Alinhe os parafusos de alternância com a furação existente no teto. 

2) Empurre a câmara speed dome conforme a seta em 0 na direção do orifício de 
montagem. 
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Figura 2-14 Empure para o Furo de Montagem 

3) Gire os parafusos no sentido horário e o dispositivo giratório irá virar para baixo 
para fixar a Câmara Speed Dome ao teto. Fixe os travões no teto. 

Rotate the screws 
clockwise

Fix the locks on the 
ceiling  

Figura 2-15 Instale a Câmara Speed Dome no teto. 

6. Instale o anel de acabamento. 

 
Figura 2-16 Instale o Anel de Acabamento. 
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7. Remova a película protetora da cúpula assim que a instalação estiver concluída. 

2.3 Instalar a Câmara Speed Dome (IR) da Série N5xxxI  

Notas: 

⚫ Consulte a Secção 2.2.1 Montagem na Parede para ver os passos de instalação para 
a câmara speed dome (IR) da série N5xxxI.  

⚫ Consulte 0 para ranhura do cartão de memória da câmara speed dome série N5xxxI 
(IR). 

Loosen four screws

Memory Card Slot
 

Figura 2-17 Ranhura para Cartão de Memória 

2.4 Medidas de Proteção para Instalação no Exterior 

Se o dispositivo for instalado no exterior, é necessário tomar algumas medidas de 
proteção para garantir a segurança. Leia o seguinte código QR para aceder às medidas 
de proteção para instalação ao ar livre. 
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3  Configurando o Speed Dome via LAN  

Notas: 

⚫ Deve estar consciente de que o uso do produto com acesso à Internet pode estar 
sujeito a riscos de segurança de rede. Para evitar ataques à rede e fuga de 
informações, reforce a sua própria proteção. Se o produto não funcionar 
corretamente, contacte o seu fornecedor ou o centro de assistência mais próximo. 

⚫ Para garantir a segurança da rede da Câmara Speed Dome, recomendamos que 
avalie e faça a manutenção da câmara regularmente. Pode sempre contactar-nos 
para esse tipo de serviço. 

3.1 Ligações 

Para visualizar e configurar a câmara speed dome via LAN (Local Area Network), precisa 
ligar a câmara na mesma sub-rede em que está o seu PC. Em seguida, instale o SADP ou 
o software de cliente para pesquisar e alterar o endereço IP da câmara de rede speed 
dome. 

Ligue a câmara speed dome à rede de conforme as imagens a seguir. 

Network Cable

Network Speed Dome Computer  
Figura 3-1 Ligar Diretamente 

网络交换机

Netw
ork Cable

Network Cable

or

Network Speed Dome Computer  

Figura 3-2 Ligação via LAN 

3.2 Ativar a Câmara Speed Dome 

 Objetivo:  

Terá de ativar a câmara speed dome, definindo uma palavra-passe forte, antes de a 
poder começar a usar. 
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Ativação através do navegador da web, ativação via SADP, e ativação através do software 
de cliente são as opções suportadas. Tomaremos a ativação via SADP e a ativação 
através do navegador da web como exemplos para introduzir a ativação da câmara 
speed dome. 

3.2.1 Ativação através do Navegador da Web 

Passos: 

1. Ligar a câmara speed dome. Conecte a Câmara Speed Dome ao seu computador ou 
ao switch/router ao qual o seu computador está ligado. 

2. Introduza o endereço IP na barra de endereço do navegador da web e entre no 
interface de ativação. 

Notas: 

⚫ O endereço IP por defeito da câmara speed dome é 192.168.1.64. 

⚫ O computador e a câmara speed dome devem pertencer à mesma sub-rede. 

⚫ Para que a câmara speed dome ative o DHCP por defeito, precisará de utilizar o 
software SADP para pesquisar o endereço IP. 

 
Figura 3-3 Interface de Ativação (Web) 

3. Crie uma palavra-passe e introduza-a no respetivo campo. 

ACONSELHA-SE UMA PALAVRA-PASSEFORTE – Éaltamente recomendável 
que crie uma palavra-passe forte à sua escolha (usando no mínimo 8 
caracteres, incluindo pelo menos três das seguintes categorias: letras 
maiúsculas , letras minúsculas, números e caracteres especiais) de modo a 
aumentar a segurança do seu dispositivo. Recomendamos que altere a sua 
palavra-passe regularmente, especialmenteno sistema de alta segurança, 
redifinindo a palavra-passe mensal ou semanalmente de modo a proteger 
melhor o seu dispositivo. 

4. Confirmar a Palavra-Passe 

5. Clique em OK para ativar a câmara speed dome e entrar no interface de visualização 
ao vivo.  



 

ECAMIP701·Guia Rápido 

 

3.2.2 Ativação através do Software SADP 

O software SADP é usado para detetar o dispositivo online, ativar a câmara e para 
redefinir a palavra-passe.  

Obtenha o software SADP a partir do disco fornecido ou do site oficial e instale o SADP 
de acordo com as instruções.  

Siga os passos para ativar a câmara speed dome. 

Passos: 

1. Execute o software SADP para pesquisar os dispositivos online. 

2. Verifique o estado do dispositivo na lista de dispositivos e selecione o dispositivo 
inativo. 

Select inactive device.

Input and confirm 
password.

 
Figura 3-4 Interface SADP  

Observação: 

O software SADP suporta a ativação da câmara speed dome em lote. Consulte o 
manual do utilizador do software SADP para mais informação 

3. Crie e introduza a nova palavra-passe no respetivo campo e confirme. 

ACONSELHA-SE UMA PALAVRA-PASSE FORTE– Éaltamente recomendável que 
crie uma palavra-passe forte à sua escolha (usando no mínimo 8 caracteres, 
incluindo pelo menos três das seguintes categorias: letras maiúsculas , letras 
minúsculas, números e caracteres especiais) de modo a aumentar a segurança 
do seu dispositivo. E recomendamos que altere a sua palavra-passe 
regularmente, especialmente o sistema de alta segurança, pois redefinir a 
palavra-passe mensal ou semanalmente poderá proteger muito melhor o seu 
dispositivo. 

Observação: 

Pode ativar o serviço Guarding Vision para o dispositivo durante a ativação. Consulte 
a Secção 5.1 Ative o Serviço Guarding Vision naCâmara Speed Dome. 

4. Clique em Ativarpara salvar a palavra-passe. 
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Observação: 

Pode confirmar se a ativação foi concluída na janela pop-up. Se a ativação falhar, 
verifique se a palavra-passe cumpre com os requisitos e volte a tentar. 

3.3 Alterar o Endereço IP 

Objetivo: 

Para visualizar e configurar a câmara speed dome via LAN (Rede de Área Local), precisa 
ligar a câmara de rede speed domeà mesma sub-rede em que está o seu PC. 

Use o software SADP ou software do cliente para pesquisar e alterar o endereço IP do 
dispositivo. Escolhemos modificar o endereço IP via software SADP como exemplo para 
apresentar a alteração do endereço IP. 

Observação: 

Para modificar o endereço IP através do software cliente, consulte o manual de 
utilizador do software. 

Passos: 

1. Execute o software SADP 

2. Selecione um dispositivo ativo. 

3. Altere o endereço IP do dispositivo para a mesma sub-rede do seu computador, 
alterando o endereço IP manualmente ou marcando a caixa de seleção Ativar DHCP. 

 
Figura 3-5 Alterar o Endereço IP 
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Observação: 

Pode ativar o serviço Guarding Vision para o dispositivo durante a ativação. Consulte 
a Secção 5.1 Ative o Serviço Guarding Vision naCâmara Speed Dome. 

4. Introduza a palavra-passe admin e clique em Modificar para ativar a alteração do 
seu endereço IP. A modificação do endereço IP em lote é suportada pelo SADP 
Consulte o manual do utilizador do SADP para mais informação. 
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4 Acesso através do Navegador da Web 

Requisito do Sistema: 

Sistema Operativo: Microsoft Windows XP SP1 e versão superior/Vista/Win7/Server 
2003/Server 2008 32bits 

CPU: Intel Pentium IV 3.0 GHz ou superior 

RAM: 1G ou superior 

Ecrã: 1024×768 de resolução ou superior 

Navegador da Web: Internet Explorer 8 a 11, Google Chrome 31 a 44, e Mozilla Firefox 
30 a 51 

Passos: 

1. Abra o navegadorda web. 

2. Na barra de endereço do navegador, insira o endereço IP da câmara de rede speed 
dome e entre no interface de acesso (login). 

Observação: 

O endereço IP por defeito é 192.168.1.64. Recomendamos que altere o endereço IP 
para a mesma sub-net do seu computador. 

3. Introduza o nome de utilizador e a palavra-passe. 

O utilizador administrador deve configurar as contas do dispositivo e as permissões 
de utilizador/operador de forma adequada. Apague as contas e as permissões 
utilizador/operador que não são necessárias. 

Observação: 

O endereço IP do dispositivo será bloqueado se o utilizador administrador fizer 7 
tentativas de palavra-passe erradas (5 tentativas para o utilizador/operador). 

4. Clique em Entrar. 

 
Figura 4-1 Interface de Login 

5. Instale o plug-in antes de visualizar o vídeo ao vivo e de gerir a câmara. Siga as 
instruções para fazer a instalação do plug-in. 

Observação: 

Poderá ter de fechar o navegador da web para concluir a instalação do plug-in. 
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Figura 4-2 Descarregar Plug-in 

6. Volte a abrir o navegador da web após a instalação do plug-in e repita os passos 2 a 
4 para aceder. 

Observação: 

Para obter instruções detalhadas de configuração adicional, consulte o manual do 
utilizador da câmara de rede speed dome. 
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5 Funcionamento através da Aplicação Guarding Vision 

Objetivo: 

A Guarding Vision é uma aplicação para dispositivos móveis. Através da aplicação, pode 
visualizar a imagem da câmara ao vivo, receber notificações de alarme e muito mais. 

Observação:  

O serviço Guarding Vision não é suportado por alguns modelos de câmara. 

5.1 Ative o Serviço Guarding Vision naCâmara Speed Dome 

Objetivo: 

O serviço Guarding Vision deve ser ativado na câmara antes de ser utilizado.  

Pode ativar o serviço através do software SADP ou do navegador da web. 

5.1.1 Ativar o Serviço Guarding Vision através do Software SADP 

Passos: 

1. Marque a caixa de seleção de Ativar Guarding Vision na: 

1). página "Ativar o Dispositivo" durante a ativação da câmara speed dome, 
consultando o capítulo 3.2.2.Secção 3.2.2 Ativação através do Software SADP. 

2). ou na página "Alterar Pârametros de Rede" durante a alteração do endereço IP, 
consultando a Secção 3.3 Alterar o Endereço IP. 

2. Crie ou altere o código de verificação. 

Service” “Privacy Policy”

 
Figura 5-1 Configuração do Código de Verificação (SADP) 
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Observação:  

O código de verificação é necessário quando adiciona a câmara speed dome à 
aplicação Guarding Vision.  

3. Clique e leia "Termos do Serviço" e "Política de Privacidade".  

4. Salvar as configurações: 

5.1.2 Ativar o Serviço Guarding Vision via Navegador da Web  

Antes de iniciar: 

Tem de ativar a câmara speed dome antes de ativar o serviço. Consulte aSecção 3.2 

Ativar a Câmara Speed Dome. 

Passos: 

1. Aceda à câmara speed dome através do navegador da web. Consulte o Capítulo 4 

Acesso através do Navegador da Web. 

2. Entre no interface de configuração de acesso à plataforma:  

Configuração > Rede > Configurações Avançadas > Acesso à Plataforma. 

Guarding Vision

dev.guardingvision.com

 
Figura 5-2 Configuração de Acesso à Plataforma (Web) 

3. Selecione Modo Acesso à Plataforma como Guarding Vision. 

4. Marque a caixa de seleção de Ativar. 

5. Clique e leia "Termos de Serviço" e "Política de Privacidade" na janela pop-up. 

6. Crie um código de verificação ou altere o código de verificação para a câmara speed 
dome. 

Observação: 

O código de verificação é necessário quando adiciona a câmara speed dome à 
aplicação Guarding Vision. 

7. Salvar as configurações: 

5.2 Configuração do Guarding Vision 

Passos: 

1. Descarregue e instale a aplicação Guarding Vision pesquisando por “Guarding 
Vision” na App Store ou Google PlayTM. 

2. Inicie a aplicação e registe-se criando uma conta de utilizador no Guarding Vision. 

3. Entre na aplicação Guarding Vision após fazer o registo. 
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5.3 Adicionar a Câmara Speed Dome ao Guarding Vision 

Antes de iniciar: 

Tem de ativar o serviço Guarding Vision na câmara speed domeantes de a adicionar à 
sua conta Guarding Vision. Consulte aSecção 5.1 Ative o Serviço Guarding Vision 

naCâmara Speed Dome. 

Passos: 

1. Use um cabo de rede para conectar a câmara speed dome a um router se a câmara 
não suportar Wi-Fi. 

 
Figura 5-3 Ligar um Router 

Observação: 

Depois da câmara speed dome estar ligada à rede, aguarde um minuto antes de 
qualquer operação com câmara speed dome usando a aplicação Guarding Vision. 

2. Na aplicação Guarding Vision, toque em “+” no canto superior direito e a seguir 
digitalize o código QR da câmara speed dome para a adicionar. 

Pode encontrar o código QR na câmara speed dome ou na capa do guia de iniciação 
rápida da câmara speed domeque encontra na embalagem. 

 
Figura 5-4 Ler Código QR 

Observação: 

Se o código QR estiver em falta ou pouco nítido para ser reconhecido, também 
poderá adicionar a câmara speed dome tocando no ícone e introduzindo o 
número de série da câmara. 

3. Introduza o código de verificação da sua câmara speed dome. 

Notas: 

⚫ O código de verificação necessário é o código que você cria ou altera ao ativar o 
serviço Guarding Vision na sua câmara speed dome. 

⚫ Se se esquecer do código de verificação, pode verificar o código de verificação 
atual na página de configuração naPlataforma de Acesso usando o navegador da 
web. 
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4. Siga as instruções para configurar a ligação de rede e adicionar a câmara speed 
dome à sua conta do Guarding Vision. 

Observação: 

Para informação mais detalhada, consulte o manual do utilizador na aplicação 
Guardian Vision. 

5.4 Inicializar o Cartão de Memória 

Verifique o estado da memória do cartão clicando em Estado do Armazenamento no 
interface Configurações do Dispositivo. 

Se o estado do cartão de memória for indicado como Não Inicializado, toque para 
inicializá-lo. O estado passa então para "Normal". Pode então começar a gravar qualquer 
vídeo com a câmara speed dome, acionado por um dado evento, como por exemplo 
detecção de movimento. 
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